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54
กลุ่่�มงานประสานความร่่วมมืือระหว่่างประเทศ 

สำำ�นักประสานความร่่วมมืือระหว่่างประเทศ

ญ่ี่�ปุ่่�น

ญ่ี่�ปุ่่�น



กลุ่่�มงานประสานความร่่วมมืือระหว่่างประเทศ 
สำำ�นักประสานความร่่วมมืือระหว่่างประเทศ 63

เอกสารท่ี่�จำำ�เป็็นในการดำำ�เนิินการขอรัับเงิิน

ช่่วยเหลืือครั้้�งแรก

เอกสารท่ี่�จำำ�เป็็นในการรายงานตัวเพื่่�อ

รัับรองสภาวะการว่่างงาน

1. เอกสารรัับรองการออกจากงานของสำำ�นัักงาน  

     Hello Work 1 และ 2 (ได้้รัับจากนายจ้้าง)  (Koyo 

    hoken hihokensha rishokuhyo -1, 2)

1. บััตรรัับรองผู้้�มี คุุณสมบััติิรัับประโยชน์์ทดแทน  

    (Koyo hoken jukyu shikakusha shou)

2. หลัักฐานแสดงหมายเลข My Number ได้้แก่่  

     บััตรมายนััมเบอร์์ เอกสารแจ้้งมายนััมเบอร์์ หรืือ 

    ทะเบีียนบ้านที่่�มีีระบุุมายนััมเบอร์์

2. ใบคำำ�ร้้องขอรัับรองการว่่างงาน (Jitsugyo nintei  

    shinkokusho)

3. หลัักฐานแสดงตััวตนของแรงงาน ได้้แก่่ หนัังสืือ  

    เดิินทาง บััตรประจำำ�ตััวผู้้�พำำ�นััก (Zairyu Card)

    บััตรมายนััมเบอร์์ หรืือบััตรประกัันสุุขภาพ

4. รููปถ่่าย ขนาด สููง 3.0 ซม. X กว้้าง 2.5 ซม.  

    จำำ�นวน 2 ใบ

5. ตราประทัับ (ถ้้ามี)

6. สมุุดบััญชีีธนาคาร หรืือสมุุดบััญชีีไปรษณีีย์์

	 1. ระหว่่างท่ี่�รัับเงิินช่วยเหลืือ ผู้้�ประกัันตนต้องแสดงให้้เห็็นถึึงความประสงค์์ที่่�จะทำำ�งาน

เช่่น การขึ้้�นทะเบีียนคนหางานที่่� Hello Work มีีการสมัครงานกับบริิษััท อย่่างน้้อยเดืือนละ 2 -3 

ครั้้�ง มิิเช่่นนั้้�น อาจไม่่ได้้รัับพิิจารณาเงิินช่่วยเหลืือ

	 2. ช่่วงระหว่่างท่ี่�ได้้รัับเงิินช่่วยเหลืือ ต้้องไม่่ได้้รัับรายได้้จากทางอื่่�นรวมทั้้�งการทำำ�งาน

พิิเศษ มิิเช่่นนั้้�นจะถืือว่่าขาดคุุณสมบััติิรัับเงิินช่่วยเหลืือ

	 3. หากหางานได้้หรืือมีีรายได้้ระหว่่างท่ี่�รัับเงิินช่่วยเหลืือ ต้้องแจ้้ง Hello Work โดย 

จะได้้รัับเงิินส่งเสริมการเข้้าทำำ�งาน ทดแทนเงิินช่่วยเหลืือส่่วนที่่�ยัังไม่่ได้้รัับ

	 1. ระบบประกัันสุุขภาพ มีีวััตถุุประสงค์์เพื่่�อจ่่ายสิิทธิิประโยชน์ให้้แก่่ผู้้�ประกัันตนกรณีีเจ็็บป่่วย

หรืือบาดเจ็็บที่่�ไม่่ได้้มีีสาเหตุุมาจากการทำำ�งาน ผู้้�ประกัันตนจะได้้รัับสิิทธิิประโยชน์ในการรัักษาพยาบาล 

ข้้อควรระวััง

3.
ระบบประกัันสุุขภาพและระบบประกัันบำำ�นาญ 
(Health Insurance and Pension Insurance)

ญ่ี่�ปุ่่�น
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	 2. ระบบประกัันบำำ�นาญ เป็็นการเตรียมตััวเพื่่�อการดำำ�เนิินชีวิิตหลัังเกษีียณ 

	 การประกัันทั้้�ง 2 ระบบจะเก็็บค่่าเบี้้�ยประกัันหรืือเงิินสมทบตามรายรัับของแรงงาน 

โดยระบบประกัันสุุขภาพจะจ่่ายสิิทธิิประโยชน์ค่่ารักษาพยาบาล ส่่วนระบบประกัันบำำ�นาญจะจ่่าย

สิิทธิิประโยชน์ เงิินบำำ�นาญหรืือเงิินจ่ายเป็็นก้อนครั้้�งเดีียว (บำำ�เหน็็จ) แล้้วแต่่กรณีี 

	 (1) แรงงานหรืือลููกจ้าง ท่ี่�เข้้าระบบประกัันสุุขภาพที่�นายจ้้างจััดให้้ (Health Insurance) 

และระบบประกัันบำำ�นาญที่�นายจ้้างจััดให้้ (Employment Pension Insurance)

	 สถานประกอบการทุกแห่งที่เป็นนติบุคคลที่มีการจ้างแรงงานเป็นประจ�ำเกิน 

5 คนขึ้้�นไปเป็็นสถานประกอบการที่่�เข้้าข่ายบัังคัับให้้แรงงานต้้องเข้้าเป็็นผู้้�ประกัันตน อนึ่่�ง 

ในการพิิจารณาว่าเป็็นการจ้้างแรงงานประจำำ�หรืือไม่่ ให้้สอบถามกัับสำำ�นัักงานประกัันสุุขภาพและ

สำำ�นัักงานประกัันบำำ�นาญ นายจ้้างมีีหน้้าที่่�เป็็นผู้้�ดำำ�เนิินการให้้แรงงานเข้้าระบบประกัันตน ยกเว้้น 

กรณีีที่่�มีีสหกรณ์์ประกัันสุุขภาพของสถานประกอบการเอง

	 จ�ำนวนเบี้ยประกนัที่ตองจ่ายขึ้นอยูก่บัคาจาง โดยแรงงานและนายจ้างมีหน้าที่

จ่ายสมทบฝ่ายละครึ่ง อนึ่ง ในการช�ำระเบี้ยประกัน นายจ้างจะหักจากค่าจ้างประจ�ำเดือน/โบนัส 

ของแรงงาน และสมทบในส่วนของนายจ้้าง โดยนายจ้้างมีีหน้้าที่่�นำำ�ส่่งเบี้้�ยประกัันตามระบบ 

ประกัันฯ ภายในกำำ�หนดทุุกเดืือน อนึ่่�ง แรงงานที่่�มีีอายุุ 40 ปีี – 64 ปีีจะต้้องจ่่ายเบี้้�ยประกัันสมทบ

การประกัันดูแลระยะยาวด้้วย (Nursing-care Insurance)

	 ค่าจางและโบนสัที่ใช้ในการค�ำนวณเบี้ยประกนั จะใช้เกณฑมาตรฐานค่าจ้างและ

โบนัสคูณกับอัตราเบี้ยประกัน กรณีที่สมาคมรับประกันสุขภาพเป็นผ้รับประกนั (Japan Health 

Insurance Association) เบีย้ประกนัแตกต่างกันตามแต่ละจงัหวดั อตัราเบีย้ประกนัในเขตโตเกียว

มีอัตราดังนี้ 

ระบบประกัันสังคม  แบ่่งออกได้้ 2 ประเภทใหญ่่ ได้้แก่่ 

ประกัันสุุขภาพ (ณ เดืือนมีีนาคม 2563)

1) ประกัันสุุขภาพรวมประกัันการดููแลระยะยาว (อายุุ 40 ปีี – 64 ปีี)  

    อััตรา 116.6/1000 โดยนายจ้้างและแรงงานออกคนละครึ่่�ง 

2) ประกัันสุุขภาพที่่�นายจ้้างจััดให้้ อััตรา 98.7/1000 โดยนายจ้้างและแรงงานออกคนละครึ่่�ง    

     

ประกัันบำำ�นาญ (ณ เดืือนมีีนาคม 2563) 

ประกัันบำำ�นาญที่่�นายจ้้างจััดให้้ ร้้อยละ 18.30 โดยนายจ้้างและแรงงานออกคนละครึ่่�ง

ญ่ี่�ปุ่่�น
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1) สมาชิกครอบครััวของผู้้�ประกัันตนที่่�เป็็นทายาทอัันดับ 1 - 3 และดำำ�รงชีีวิิตอยู่่�ในอุุปการะ      

    ของแรงงานผู้้�ประกัันตน ได้้แก่่ คู่่�สมรส บุุตร หลาน บิิดา มารดา ปู่่�ย่า ปู่่�ทวด ย่่าทวด เป็็นต้น 

2) มีีรายได้้ไม่่เกิิน 1.3 ล้้านเยนต่่อปีี (ผู้้�ที่่�มีีอายุุ 60 ปีีขึ้้�นไปหรืือเป็็นผู้้�พิการและมีีรายได้้ไม่่เกิิน       

    1.8 ล้้านเยนต่่อปีี) 

3) มีีรายได้้ไม่่ถึึงครึ่่�งหนึ่่�งของแรงงานผู้้�ประกัันตน

	 อนึ่่�ง สมาชิกในครอบครัวของแรงงานผู้้�ประกัันตน ท่ี่�มีีคุุณสมบัติิครบดังระบุุต่่อไปนี้้� 

สามารถเข้้าเป็็นผู้้�ประกัันตนในฐานะสมาชิกในครอบครัวท่ี่�อยู่่�ในอุุปการะของแรงงานได้้

	 (2) ระบบประกัันสุุขภาพของรััฐบาล (National Health Insurance) และระบบ 

ประกัันบำำ�นาญของรััฐบาล (National Pension) 

	 เจ้าของกิจการส่วนตวั ผูป้ระกอบอาชีพการเกษตรป่าไม้และประมง ผูไ้ม่มีงานท�ำ 

สามารถเข้้าระบบประกันัดังกล่่าวข้้างต้้นได้้ โดยแจ้้งขอเข้้าเป็็นผู้้�ประกันัตนต่่อสำำ�นัักงานเขตในท้องที่่�

ที่่�มีีภููมิิลำำ�เนาอยู่่�

	 เบี้ยประกันสุขภาพของรฐับาลขึ้นอยูกั่บการก�ำหนดของส�ำนกงานเขตในท้องที่ 

ซึ่่�งเป็็นผู้้�มีหน้้าที่่�ในการจััดเก็็บเบี้้�ยประกััน เบี้้�ยประกัันอาจจะเรีียกเก็็บในรูปของภาษีี หรืืออาจจะ 

เรีียกเก็็บเบี้้�ยประกัันของสมาชิกในครััวเรืือนทุุกคนแบบเหมาจ่าย โดยคำำ�นวณจากฐานการจััดเก็็บ

ภาษีีท้้องที่่� (Resident Tax) 

	 ผู้ประกันตนที่สถานประกอบการล้มละลาย ถูกให้ออกจากงานหรือนายจ้าง 

เลิิกจ้้างสามารถยื่่�นเรื่่�องขอลดหย่อ่นเบี้้�ยประกันัต่่อสำำ�นัักงานเขตท้องที่่�ที่่�ผู้้�ประกัันตนมีภููมิลิำำ�เนาอยู่่�

โดยจะได้้รัับพิิจารณาประเมิินรายได้้ลดลงในอัตราส่วน 30/100 ของรายได้้ปีีก่่อนที่่�ผู้้�ประกัันตน 

มีีรายได้้ลดลง เพื่่�อนำำ�ไปเป็็นฐานในการคำำ�นวณเบี้้�ยประกััน ทั้้�งนี้้� การลดหย่่อนดังกล่่าวเริ่่�มบัังคัับ 

ใช้้ตั้้�งแต่่วัันที่่� 1 เมษายน 2553 เป็็นต้นไป

	ทั้้ �งนี้้� เบี้้�ยประกัันบำำ�นาญของรััฐบาล กำำ�หนดให้้ผู้้�ประกัันตนที่่�มีีอายุุ 20 ปีีขึ้้�นไป จ่่ายเบี้้�ย

ประกัันประมาณเดืือนละ 16,540 เยน (ปีีงบประมาณ 2563)

	 ระบบประกันัสุุขภาพจะจ่า่ยสิิทธิิประโยชน์ในการรัักษาพยาบาล (ยกเว้้นกรณีีการเจ็็บป่่วย

หรืือบาดเจ็็บเนื่่�องมาจากการทำำ�งาน) ดัังนี้้� 

สิิทธิิประโยชน์์ของระบบประกัันสุุขภาพ

ญ่ี่�ปุ่่�น
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	 ระบบประกัันบำำ�นาญของประเทศญี่่�ปุ่่�นประกอบด้้วยระบบประกัันบำำ�นาญที่่�นายจ้้างจััดให้้ 

(Employment Pension Insurance) และระบบประกัันบำำ�นาญของรััฐบาล (National Pension) 

สิิทธิิประโยชน์์ประกัันบำำ�นาญ

	 (1) ประกัันสุุขภาพที่�นายจ้้างจััดให้้

	 	 1) กรณีีเจ็็บป่่วยหรืือได้้รัับบาดเจ็็บ 

	       ตััวในโรงพยาบาล ทั้้�งนี้้� ผู้้�ประกัันตนจะต้้องรัับผิิดชอบค่่ารักษาพยาบาล 

ร้้อยละ 30 และประกัันออกค่่าใช้้จ่่ายร้้อยละ 70 

		  2) ค่่าชดเชยระหว่่างการหยุุดงานเพื่่�อรัักษาตัว

		  แรงงานผู้้�ประกัันตนที่่�หยุุดงานเพื่่�อรัักษาตัวและไม่ไ่ด้รั้ับค่า่จ้า้งจะได้รั้ับค่า่ชดเชย

ดัังกล่่าวตั้้�งแต่่วัันที่่� 4 ของการหยุุดงานในอัตรา 2 ใน 3 ของค่่าจ้างพื้้�นฐานรายวััน ติิดต่่อกัันไม่่เกิิน 

1 ปีี 6 เดืือน 

		  3) ค่่าคลอดบุุตร 

	           ผู้้�ประกัันตนจะได้้รัับค่่าคลอดบุุตรจำำ�นวน 420,000 เยนต่่อการคลอดบุุตร 

(รวมถึึงกรณีีที่่�ภรรยาของแรงงานคลอดบุุตรด้้วย) และแรงงานหญิิงผู้้�ประกัันตนที่่�ลาหยุุดงาน 42 วััน

ก่่อนการคลอดบุุตรและ 56 วัันหลัังการคลอดบุุตรจะได้้รัับค่่าชดเชยในอัตรา 2 ใน 3 ของค่่าจ้้าง

พื้้�นฐานรายวััน 

		  4) เงิินช่วยเหลืือกรณีีผู้้�ประกัันตนเสีียชีีวิต

	           ทายาทของแรงงานผู้้�ประกัันตนที่่�เสีียชีีวิิตจะรัับเงิินช่่วยเหลืือ จำำ�นวน 50,000 เยน

กรณีีที่่�ไม่่มีีผู้้�รับเงิินค่าทำำ�ศพ จะจ่่ายแก่่ผู้้�จัดการฌาปนกิจตามค่่าใช้้จ่่ายจริิงแต่่ไม่่เกิินวงเงิิน 50,000 เยน

	  

	 (2) ประกัันสุุขภาพของรััฐบาล

		  1) กรณีีเจ็็บป่่วยหรืือได้้รัับบาดเจ็็บ 

	           ผู้้�ประกัันตนจะได้้รัับสิิทธิิประโยชน์์ค่่ารักษาพยาบาลทั้้�งแบบไปกลัับและการพััก

รัักษาตัวัในโรงพยาบาล ทั้้�งนี้้� ผู้้�ประกัันตนจะต้อ้งรัับผิิดชอบค่า่รักษาพยาบาลร้อ้ยละ 30 และประกันั

ออกค่่าใช้้จ่่ายร้้อยละ 70 

		  2) ค่่าคลอดบุุตร 

	           ผู้้�ประกัันตนจะได้้รัับค่่าคลอดบุุตรจำำ�นวน 420,000 เยนต่่อการคลอดบุุตร 

		  3) เงิินช่วยเหลืือกรณีีผู้้�ประกัันตนเสีียชีีวิต

	       ผู้้�ประกัันตนระบบประกัันสุุขภาพของรััฐบาลจะได้้รัับเงิินช่่วยเหลืือตามที่่� 

สำำ�นัักงานเขตท้องที่่�กำำ�หนดไว้้ 

ญ่ี่�ปุ่่�น
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ทั้้�งนี้้� กฎหมายบัังคัับประชากรญ่ี่�ปุ่่�นที่�มีีอายุุ 20 ปีีข้ึ้�นไปทุุกคนต้้องเข้้าประกัันบำำ�นาญของรััฐบาล

(National Pension) ซึ่่�งจััดเก็็บเบี้้�ยในอัตราคงที่่�ซึ่่�งไม่่ผัันแปรตามค่่าจ้าง ส่่วนแรงงานที่่�เข้้าประกัันตน

ระบบประกัันบำำ�นาญที่่�นายจ้้างจััดให้้ (Employment Pension Insurance) ต้้องจ่่ายเบี้้�ยประกััน

สมทบเพิ่่�มโดยที่่�มีีค่่าจ้างเป็็นตัวแปร

	 อนึ่่�ง ระบบประกัันบำำ�นาญของรััฐบาล (National Pension) จะจ่่ายเงิินบำำ�นาญพื้้�นฐาน

ให้้แก่่ผู้้�ประกัันตนที่่�มีีอายุุ 65 ปีีขึ้้�นไปที่่�จ่่ายเงิินสมทบไม่่น้้อยกว่่า 10 ปีี (เริ่่�ม สิิงหาคม 2560) 

ส่่วนระบบประกัันบำำ�นาญที่่�นายจ้้างจััดให้้ (Employment Pension Insurance) จะต้้องจ่่าย

เบี้้�ยประกัันสมทบในส่่วนของประกัันบำำ�นาญของรััฐบาลเป็็นฐาน 25 ปีีขึ้้�นไป จึึงจะได้้รัับบำำ�นาญ 

เพิ่่�มตามสััดส่่วนของระยะเวลาที่่�จ่่ายเบี้้�ยประกัันสมทบ 

	น อกจากนี้้� ผู้้�ประกัันตนในระบบบำำ�นาญจะได้้รัับสิิทธิิประโยชน์กรณีีพิิการและเสีียชีีวิิต 

รายละเอีียดของสิิทธิิประโยชน์สอบถามได้้จากสำำ�นัักงานเงิินบำำ�นาญ Japan Pension Office

	 แรงงานต่างชาติท่ี่�เข้้าประกัันตนระบบประกัันบำำ�นาญตั้้�งแต่่ 6 เดืือนขึ้�นไประหว่่าง

พำำ�นัักอยู่่�ในประเทศญ่ี่�ปุ่่�น สามารถขอรับัเงินิก้อน (บำำ�เหน็จ็) คืืนกรณีีออกจากระบบภายใน 2 ปีี 

หลัังเดิินทางกลับประเทศ โดยผู้้�ประกัันตนสามารถขอรัับคำำ�ร้้องขอคืืนเงิินบำำ�นาญกรณีีออกจาก

ระบบจากสำำ�นัักงานบำำ�นาญได้้ก่่อนกลัับประเทศ และเมื่่�อกลัับถึึงประเทศของตนแล้้ว กรอกข้้อมููล

ในใบคำำ�ร้้องพร้อมเอกสารที่่�กำำ�หนดส่่งกลัับมาทางไปรษณีีย์์ส่่งถึึง Japan Pension Office ผู้้�ประกันัตน 

จะได้้รัับเงิินบำำ�เหน็็จคืืนตามค่่าจ้างที่่�หัักเอาไว้้ รายละเอีียดเพิ่่�มเติิม ดัังนี้้� 

วิิธีีการขอคืืนเงิินบำำ�นาญกรณีีออกจากระบบ

เงื่่�อนไขการเกิิดสิิทธิิกรณีีบำำ�เหน็็จ

	 แรงงานต่่างชาติที่่�เดิินทางออกจากประเทศญี่่�ปุ่่�นสามารถขอรัับเงิินก้อนหรืือบำำ�เหน็็จกรณีี

ออกจากระบบประกัันบำำ�นาญ โดยสามารถนัับเวลาอยู่่�ในระบบประกัันบำำ�นาญได้้สููงสุุดไม่่เกิิน 

36 เดืือน โดยมีีเงื่่�อนไขการเกิิดสิิทธิิ ดัังนี้้�

	 (1) เป็็นผู้้�ที่่�ไม่่มีีสััญชาติญี่่�ปุ่่�น

	 (2) เป็็นผู้้�ที่่�มีรีะยะเวลาอยู่่�ในระบบประกัันบำำ�นาญสำำ�หรัับลููกจ้้าง(Employee’s Pension  

                System) เป็็นเวลา 6 เดืือนขึ้้�นไป (จ่่ายเงิินสมทบ 6 เดืือนขึ้้�นไป) 

	 (3) ไม่่พำำ�นัักอาศัยในประเทศญี่่�ปุ่่�น

	 (4) ไม่่มีีสิิทธิิได้้รัับเงิินบำำ�นาญ

ญ่ี่�ปุ่่�น
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ขั้้�นตอนการขอรัับบำำ�เหน็็จ

แบบขอรัับบำำ�เหน็็จของแรงงานต่างชาติ

	 แรงงานต่่างชาติต้้องดำำ�เนิินการตามขั้้�นตอน ดัังนี้้� 

	 1. ดำำ�เนิินการก่่อนกลับประเทศ

	    1.1. ทำำ�เรื่่�องย้้ายออกจากภููมิิลำำ�เนาในประเทศญี่่�ปุ่่�น

	    1.2. แจ้้งเสีียสิิทธิิการเป็็นผู้้�ประกัันตนบำำ�นาญ

	 2. ดำำ�เนิินการภายหลัังกลับประเทศ

	    2.1. ส่่งแบบฟอร์์มขอรัับเงิินฯ พร้้อมเอกสารประกอบให้้ Japan Pension Service  

           	         ทางไปรษณีีย์์

	    2.2. Japan Pension Service ตรวจสอบเอกสาร 

	          - ถ้้าเอกสารครบถ้้วน จะได้้รัับเอกสารแจ้้งจำำ�นวนเงิินจาก Japan Pension Service

	          - ถ้้าเอกสารไม่่ครบถ้้วน Japan Pension Service จะแจ้้งให้้จััดส่่งเพิ่่�มเติิม

	    2.3. Japan Pension Service โอนเงิินเข้้าบัญชีีที่่�แรงงานฯแจ้้งไว้้ตาม 2.1

	 3. ดำำ�เนิินการสำำ�หรัับผู้้�ต้้องการขอคืืนภาษีี ณ ท่ี่�จ่่าย

	    3.1. ส่่งหนัังสืือมอบอำำ�นาจให้้ผู้้�จัดการภาษีี พร้อมเอกสารแจ้้งจำำ�นวนเงิินตามข้้อ 2.2

	    3.2. ผู้้�จัดการภาษีียื่่�นเอกสารขอคืืนภาษีีกัับสรรพากรในเขตพื้้�นที่่�

	    3.3. ผู้้�จัดการภาษีีได้้รัับเงิินจากสรรพากร

	    3.4. ผู้้�จัดการภาษีีดำำ�เนิินการโอนเงิินให้้กัับผู้้�ขอรัับเงิินภาษีีคืืน

	 แบบฟอร์์มขอรัับเงิินคืนกรณีีออกจากระบบเป็็นเงิินก้อน โดยมีี

เอกสารประกอบการยื่่�นขอรัับเงิินก้อน ดัังนี้้�

1. สำำ�เนาพาสปอร์์ต (หน้้าที่่�มีีระบุุ วัันที่่�เดิินทางออกจากประเทศญี่่�ปุ่่�น    

   ครั้้�งสุุดท้้าย ชื่่�อ-สกุุล วัันเกิิด สััญชาติ ลายเซ็็น และสถานภาพการ

   พำำ�นััก)

2. เอกสารที่่�ระบุุ ชื่่�อธนาคาร สาขา ที่่�อยู่่�สาขา เลขบััญชีี และมีีชื่่�อผู้้�ขอ

   รัับเงิินเป็็นเจ้้าของบััญชีี

3. สมุุดบััญชีี Nenkin (ต้้นฉบัับ) สีีน้ำำ��เงิินตามรููป

ญ่ี่�ปุ่่�น
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ระยะเวลาการพิิจารณาและหน้้าที่�ด้้านภาษีีของผู้้�ขอรัับบำำ�เหน็็จ

ข้้อควรระวััง

	 1. ผู้้�ประกัันตนสามารถยื่่�นขอรัับเงิินก้้อนได้้ ภายใน 2 ปีี นัับตั้้�งแต่่วัันหลัังจากวันที่� 

เดิินทางออกนอกประเทศญ่ี่�ปุ่่�น และ Japan Pension Service จะใช้้ระยะเวลาพิจารณาการจ่่าย

บำำ�เหน็็จ ประมาณ 3 – 6 เดืือน ตั้้�งแต่่รัับเอกสารของแรงงานต่่างชาตินั้้�นๆ ทั้้�งนี้้� หากผู้้�ประกัันตน 

ไม่่ได้้ยื่่�นเรื่่�องย้้ายออกและแจ้้งเสีียสิิทธิิการเป็็นผู้้�ประกัันตนบำำ�นาญ แก่่สำำ�นัักงานเขต อำำ�เภอ ตำำ�บล

และหมู่่�บ้านก่อนการเดิินทางกลัับประเทศ การยื่่�นขอรัับเงิินก้อนอาจต้้องใช้้เวลามากกว่่าปกติิ  

(โดยทั่่�วไปนายจ้้างจะเป็็นผู้้�ดำำ�เนิินการให้้)

	 2. Japan Pension Service จะจััดส่งเอกสารแจ้้งจำำ�นวนเงิินไปพร้อมกับการโอนเงิินก้อน 

โดยผู้้�ที่่�ต้้องการขอคืืนเงิินภาษีี ณ ที่่�จ่่าย ต้้องส่่งเอกสารแจ้้งจำำ�นวนเงิินตัวจริิงให้้ผู้้�จัดการภาษีีด้้วย

	 3. ผู้้�ขอรัับเงิินก้อนกรณีีออกจากระบบประกัันบำำ�นาญสำำ�หรัับลูกจ้างจะถููกหักภาษีีเงิินได้้ 

ณ ท่ี่�จ่่าย ร้้อยละ 20.42

	 4. กรณีีต้้องการขอคืืนภาษีี ณ ท่ี่�จ่่าย

	 ผู้ไม่มีภูมิล�ำเนาในประเทศญี่ปุ่น สามารถขอเงินภาษีที่ถูกหักคืนจากสรรพากรได้ 

เป็นบางกรณ ีโดยการยื่น “แบบขอรบัเงนิภาษคีนืจากการเลอืกจ่ายภาษเีงนิได้ทีเ่กดิจากการลาออก” 

	 การยื่นขอคนืภาษต้องยื่นเอกสารให้แก่สรรพากรในเขตพ้นทีอ่าศยัที่สุดท้ายภายใน

ประเทศญี่ปุ่น

	 การยื่นขอคืนภาษีและการรับเงินภาษีคืน จะต้องมีการยื่น “แบบมอบอ�ำนาจ 

ผู้้�จัดการภาษีี” ให้้แก่่สรรพากรในเขตพื้้�นที่่�อาศัยที่่�สุุดท้้ายภายในประเทศญี่่�ปุ่่�น ก่่อนกลัับประเทศ

 (ดาวน์์โหลดแบบฟอร์์มได้้ในเว็็บไซต์สรรพากร http://www.nta.go.jp) หากไม่่ได้้ยื่่�นเอกสาร 

ดัังกล่่าวไว้้ก่่อนกลัับประเทศ จะต้้องยื่่�น  “แบบมอบอำำ�นาจผู้้�จัดการภาษีี” พร้อมกัับการยื่่�นขอคืืน

ภาษีีดัังกล่่าว คุุณสมบััติิของผู้้�จัดการภาษีี จะต้้องมีีที่่�อยู่่�อาศัยภายในประเทศญี่่�ปุ่่�น (เกี่่�ยวกัับการยื่่�น

เอกสาร ให้้สอบถามข้้อมููลจากสรรพากร)

	 1. การขอรัับเงิินก้อนกรณีีออกจากระบบประกัันบำำ�นาญ จะเป็็นผลให้้การนัับระยะเวลา

ในการเข้้าระบบประกัันบำำ�นาญถืือเป็็นโมฆะ กล่่าวคืือประเทศที่่�มีีการทำำ�ข้้อตกลงด้้านการประกััน

สัังคมระหว่่างประเทศ สามารถนัับเวลาเข้้าระบบประกัันบำำ�นาญในประเทศญี่่�ปุ่่�นรวมกัับเวลา 

ในระบบของประเทศที่่�ทำำ�ความตกลงได้้ เพื่่�อรัับเงิินบำำ�นาญจากประเทศญี่่�ปุ่่�นหรืือประเทศที่่�ทำำ� 

ความตกลงได้้ แต่่ถ้้าขอรัับเป็็นเงิินก้อนฯ จะทำำ�ให้้ไม่่สามารถนัับรวมเวลาก่อนการรัับเงิินบำำ�นาญ

ญ่ี่�ปุ่่�น
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ดัังกล่่าวได้้

	 2. การขอรัับเงิินก้้อนฯ ผู้้� ขอรัับจำำ�เป็็นต้้องเสีียสิิทธิิการเป็็นผู้้� ประกัันบำำ�นาญหรืือ 

ผู้้�รับประโยชน์กรณีีทุุพพลภาพ ดัังนั้้�น จึึงควรยื่่�นเอกสาร “แบบย้้ายออก” และ “แบบแจ้้ง 

การเสีียสิิทธิิการเป็็นผู้้�ประกัันบำำ�นาญของรััฐบาล(National Pension System)” ณ ที่่�ว่่าการเขต 

อำำ�เภอ ตำำ�บล หมู่่�บ้าน ที่่�อาศัยอยู่่� ก่่อนเดิินทางออกจากประเทศญี่่�ปุ่่�น

	 3. กรณีีที่�ผู้้�ยื่่�นขอรัับเงิินก้อน เสีียชีีวิตก่อนได้้รัับเงิิน คู่่�สมรส บุุตร บิิดา-มารดา หลาน

ปู่่�ย่่า ตายาย พี่่�น้้อง หรืือบุุคคลในครอบครััวที่่�มีีความสััมพัันธ์ไม่่เกิิน 3 รุ่่�น สามารถรับเงิินดังกล่่าว

แทนได้้ ทั้้�งนี้้� เฉพาะในกรณีีที่่�มีีการยื่่�นขอรัับเงิินก้อนก่อนที่่�ผู้้�ประกัันตนจะเสีียชีีวิิต (ประเด็็นที่่�ควร

หารือกัับหน่่วยงานของญี่่�ปุ่่�น หากมีีการทำำ�ข้้อตกลงระหว่่างสำำ�นัักงานประกัันสังคมกระทรวงแรงงาน 

กัับหน่่วยงานของญี่่�ปุ่่�น)

ขั้้�นตอนการขอรัับเงิินก้อนคืืนกรณีีออกจากระบบประกัันบำำ�นาญ 
สำำ�หรัับชาวต่่างชาติ

ทำำ�เรื่่�องย้้ายออกและ

แจ้้งออกจากการเป็็นผู้้�ประกัันตนบำำ�นาญ

ดำำ�
เนิ

นก
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ก่อ
นก
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กา
รดำ

ำ�เ
นิน

กา
รภ

าย
หลั

งก
ลับ

ปร
ะเ

ทศ

ถ้้าเอกสารครบถ้้วน

เดิินทางกลัับประเทศไทย

แก้้ไขเอกสาร/

ส่่งเอกสารเพิ่่�มเติิม

Japan Pension Service

ส่่งเอกสารแจ้้งจำำ�นวนเงิิน

Japan Pension Service

โอนเงิินเข้้าบัญชีี

ส่่งแบบฟอร์์มขอรัับเงิิน

พร้อมเอกสารประกอบ

ญ่ี่�ปุ่่�น
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(ขั้้�นตอนต่่อไปเฉพาะผู้้�ที่่�

ต้้องการขอคืืนภาษีี)

ผู้้�จัดการภาษีีได้้รัับเงิินภาษีี

คืืนจากสรรพกร

ผู้้�จัดการภาษีีโอนเงิิน

ให้้กัับผู้้�ขอรัับเงิินภาษีี

หนัังสืือมอบอำำ�นาจให้้ผู้้�จัดการภาษีี

พร้อมเอกสารแจ้้งจำำ�นวนเงิินตัวจริิง

ผู้้�จัดการภาษีีดำำ�เนิินการยื่่�นเอกสาร

ขอคืืนภาษีีกัับสรรพกรในเขตพื้้�นที่่�
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เกี่ยวกับระบบประกันบำนาญของรัฐบาล 

จำนวนเงินก)อนที่จะได)รับ ระยะเวลาการเป9นผู)ประกันตนประเภท 1 

3/4 ของเวลาที่ได)รบัยกเว)นเบีย้ประกัน 1/4 

1/2 ของเวลาที่ได)รบัยกเว)นเบีย้ประกัน 1/2 

 1/4 ของเวลาที่ได)รบัยกเว)นเบีย้ประกัน 3/4 รวมระยะเวลาการเป9นผู)ประกันตน 

วันที่ได)รับการประเมินเงนิก)อน 

เดือนสุดท)ายที่จIายเบี้ยประกัน 

จำนวนเงินก)อนที่จะได)รับ 

ภาษี ณ ที่จIาย ที่ถูกหัก 

ยอดเงินที่จIายจรงิ 

วันที่ได)รับการประเมินเงนิก)อน 

 ระยะเวลาการเป9นผู)ประกันตน (เดือน) 

เดือนสุดท)ายที่จIายเบี้ยประกัน 

 

รายละเอียด 

 

ประกันบำนาญทั่วไป 

ประกันบำนาญสำหรับข)าราชการ 

เกี่ยวกับระบบประกันบำนาญที่นายจ9างจัดให9 

ระยะเวลาการเป9นผู)ประกันตน 

 

อัตราการจIาย 

ประกันบำนาญสำหรับจนท.รร.เอกชน 

เลขประจำตัวผู)ประกันตน 

เงินเดือนพื้นฐานเฉลี่ย 

เลขประจำตัวผู)ขอรบัเงินก)อนคืน 

เอกสารแจ9งจำนวนเงิน 

脱脱退退一一時時金金支支給給決決定定通通知知書書
だったいいちじきんしきゅうけっていつうちしょ

 
Notice of Entitlement:  

Your Lump-sum Withdrawal Payments 

ญ่ี่
�ปุ่่�น
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การยื่นขอรับเงินบําเหน็จชราภาพ
จาก สํานักงาน Japan Pension Service

1. ผู้มีสิทธิยื่นคําร้อง
» เปนผูที่ไมมีสัญชาติญี่ปุน

» เปนผูที่มีระยะเวลาอยูในระบบประกันบํานาญสําหรับลูกจาง

   เปนเวลา 6 เดือนขึ้นไป (จายเงินสมทบ 6 เดือน ขึ้นไป)

» ไมพํานักอาศัยในประเทศญี่ปุน

» เปนผูที่ไมมีสิทธิรับเงินบํานาญ

3. การจัดส่งเอกสาร
» นําเอกสารทั้งหมดใสลงในซอง สงไปรษณียอากาศ 

   (ลงทะเบียน) สงไปตามที่อยูดานลางนี้

   Japan Pension Service  

   3–5 –24 Takaido-nishi, Suginami-Ku,

   Tokyo 168-8505  Japan

2. การจัดเตรียมเอกสาร
» แบบฟอรมขอรับเงินบําเหน็จ** (กรอกดวยตัวบรรจงตัวพิมพใหญ) 

» สําเนาหนังสือเดินทาง จํานวน 3 แผน

     - หนาที่มีรูปถาย 

     - หนาที่แสดงสถานภาพการพํานัก (ประเภทวีซา)

     - หนาที่มีตราประทับวันเดินทางออกประเทศญี่ปุนครั้งสุดทาย

» สมุดพกประจําตัวผูประกันตนกรณีบํานาญ (ฉบับจริงเทานั้น)

  *รับรองสําเนาถูกตองทุกฉบับและลงลายมือชื่อเหมือนกับหนังสือเดินทาง

   **แบบฟอรมตองประทับตรารับรองของธนาคารที่ตองการใหโอนเขาบัญชี 

1.

2.

3.
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เงินประกันบำนาญประเทศญีปุ่4น 
 

ผู7มีสิทธ ิ

 1. เป&นผู*ท่ีไม0มีสญัชาตญิี่ปุ9น 

 2. เป&นผู*ที่มีระยะเวลาอยู0ในระบบประกันบำนาญสำหรับลูกจ*างเป&นเวลา 6 เดือนขึ้นไป (จ0ายเงินสมทบ 6 เดือนขึ้นไป) 

3. ไม0พำนักอาศยัในประเทศญีปุ่9น  

 4. เป&นผู*ท่ีไม0มีสิทธิรับเงินบำนาญ 

 

เอกสารประกอบการยื่นคำร7อง 

  1. แบบฟอรWมขอรับเงินบำเหน็จ   

          (กรอกด7วยตวับรรจงตัวพิมพEใหญH และต7องประทับตรารับรองของธนาคารที่ต7องการให7โอนเข7าบัญชี)  

 2. สำเนาหนังสือเดินทางท่ีใช*ไปทำงานในประเทศดงักล0าว หน7าที่มีรูปถHาย  

 3. สำเนาหนังสือเดินทางท่ีใช*ไปทำงานในประเทศดงักล0าว หน7าที่แสดงสถานภาพการพำนัก (ประเภทวีซHา) 

 4. สำเนาหนังสือเดินทางท่ีใช*ไปทำงานในประเทศดงักล0าว หน7าที่มีตราประทับวันเดินทางออกญี่ปุ4นครั้งสุดท7าย 

 5. สมุดพกประจำตัวผู*ประกันตนกรณีบำนาญ (ฉบับจริงเทHาน้ัน) 

 

 

หมายเหตุ   1. รับรองสำเนาถูกต*องทุกฉบับและลงลายมือชื่อเหมือนกับหนังสือเดินทาง 

     2. แบบฟอรWมต*องประทับตรารับรองของธนาคารท่ีต*องการให*โอนเข*าบญัช ี

 

 

 

การย่ืนเอกสาร  
 

แรงงานต7องยื่นด7วยตนเอง 

โดยนำเอกสารท้ังหมดใส0ลงในซอง สHงไปรษณียEอากาศ (ลงทะเบียน) ส0งไปตามท่ีอยู0ด*านล0างน้ี 

 

  

 

 

 

 

 

รายการตรวจสอบ(Checklist) 

 Japan Pension Service   

   3–5 –24 Takaido-nishi, Suginami-Ku, Tokyo 168-8505  Japan 

 

รายการตรวจสอบ (Checklist)

ญ่ี่�ปุ่่�น
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ญ่ี่�ปุ่่�น





กระทรวงแรงงาน
Ministry of Labour

www.mol.go.th


